
Tranco
barranco del tranco,fuente chartera

Info : La qualité de cette description n'a pas encore été vérifiée ou a été jugée mauvaise.
Si vous connaissez ce canyon, merci de vérifier cette description et de déposer un rapport avec une note pour
cette description en utilisant Rapports +Nouveau rapport. Si vous constatez une erreur, merci de nous en faire
part ou de rejoindre la communauté afin de corriger vous-même cette description.
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Pays: España / Spain   Région: Aragón   Sous-régione: Teruel   Ville: Villel
Difficulté:  facile Niveau:  v2 a2 I Temps total: 

Temps approche: Temps tour: 1h Temps de retour: 5min
Altitude d'entrée: m Altitude de sortie: m Altitude du delta:

Longueur du canyon:  600m Rapelle le plus haut: 9m Nombre de rapelles: 3
Transport: Type de roche: Zone de prise d'eau: km²
Saison: janvier - décembre Orientation: Meilleur moment:

Évaluation:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Spécialités:

Matériel:

Résumé: (traduction alternative)
DISEQUIPPED
Ravine of El Tranco or Fuente Chartera. Ravine to which they have installed footbridges and stairs that make 
difficult its descent rappelling and have removed the facilities. It has nothing remarkable.
Hydrologie:
– TODO –
Accès: (traduction alternative)
The town of Villel is accessed by the N-330. A street next to the river which must be forded immediately. We 
continue along another street guided by signposts, we leave the village on a dirt track. At the following crossroads 
we take the track on the left except after a gorge, where we have to ford the river twice, where a signpost 
indicates us to the right towards "El Tranco". Except near the end the red-white marks of the GR-10 confirm that 
we are on the right track. At the end of the track we find the spring of Fuente Chartera and an information panel 
about "El Tranco". It is about 3'5 km with hardly any difference in altitude that we can also walk.
Approche: (traduction alternative)
We go up the ravine by the road or by the footbridges.
Tour:

Retour: (traduction alternative)
You go out to the road where we have parked.
Coordonnées:
Départ du Canyon  40.2558 -1.2197
Rapports:
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Información: Partes de la descripción del cañón se han importado automáticamente. Concretamente, los campos
Resumen, Hidrología, Acceso, Acceso, Regreso, Tiempo tour, Tiempo regreso, Longitud del cañón, Temporada
start, Temporada end, Ruta GPS, Topografía de
https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:teruel:tranco
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Daten importiert von https://ropewiki.com/Tranco

http://www.google.com/maps/place/40.25580000,-1.21970000
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